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Введение 
Имидж региона в последнее время все чаще ста-

новится предметом междисциплинарных исследова-
ний, что обусловлено и необходимостью разработки 
методики его изучения, и важностью результатов 
такого анализа для понимания специфики развития 
образа региона в различных видах дискурсов, в част-
ности, в данной статье речь пойдет о медиадискурсе. 

Примечательно, что собственно образ Вологод-
ской области и – шире – Вологодчины, Вологодского 
края, Вологодского региона и отдельных его городов 
и районов анализируется в работах по литературове-
дению (см. [4; 5; 13; 21; 22]), искусствоведению (на-
пример, [23]) и т.д. Имидж Вологодской области 
является предметом рассмотрения в работах по ре-
гиональной экономике [1]. [15], социологии [17], 
теории коммуникации [8]. [10] и проч. Разделение 
образа и имиджа региона в данном случае может оп-
ределяться разными сферами их функционирования: 
культурно-художественной, творческой сферой бы-
тования целостного образа территории и прагмати-
ческой сферой бытования имиджа региона как «ком-
плекса ассоциативных представлений, соотносимых 
индивидом с регионом» [14], в рамках которых воз-
можно осуществить обусловленное экономической 
целесообразностью изменение отдельных фрагмен-
тов представления о регионе. Исследователи склон-
ны подчеркивать, что образ – реальное образование, 
а имиджу свойственна конструируемость и управ-
ляемость [18], хотя в определенных контекстах эти 
термины могут быть синонимичны [7]. Изучение 
медиаобраза тематически ближе к работам, иссле-
дующим имидж, причем медиаобраз непосредствен-
но влияет на имидж. 

 Несмотря на то, что современная регионалистика 
предлагает в качестве объекта исследования медиа-
образ региона, это понятие не представляет собой 
самостоятельного терминологического образования, 
а воспринимается как составляющая более общего 
понятия медиаобраз как «психического образа, вы-
раженного приемами и методами журналистики» 
[24, с. 11], «формы существования массового созна-
ния в медиакоммуникации» [6, с. 91] наряду с ме-
диаобразом персоналий, объектов, реалий и т.д. По-
добное использование понятия медиаобраз предла-
гается в работах, посвященных анализу медиаобраза 
Сербии [25], России [2], [20], ее регионов (например, 
Сибири [19]) и городов (например, Омска [16]). Вме-
сте с тем отметим, что намечается тенденция выде-
ления медиаобраза региона как отдельной области 
исследования. Так, Е.Н. Богдан рассматривает ме-
диаобраз России как «выраженный в медиапростран-
стве образ страны, ... отражающий особенности те-
кущего момента действительности» [3, с. 14]; Д.Д. 
Цилюрик делает попытку обосновать терминологи-
ческое употребление понятия медиаобраз страны 
[24].  

Если медиаобраз России в зарубежных СМИ в 
течение многих лет является объектом многочислен-
ных (и преобладающих) исследований, то образы 
российских регионов или городов в мировом медиа-
пространстве становятся привлекательными для изу-
чения сравнительно недавно, что может быть связано 

с развитием имагологии и теоретическим изучением 
проблем брендинга территорий. Так, одна из первых 
монографических работ в данном направлении по-
священа изучению медиаобраза Сибири в американ-
ских СМИ [19].  

Целью данной статьи является попытка исполь-
зовать контент-анализ для изучения медиаобраза Во-
логодского края в европейских СМИ и описать его 
основные составляющие. Актуальность исследова-
ния связана с продолжающимся процессом бренди-
рования Вологодской области, что приводит к выде-
лению отдельных природных, исторических, куль-
турных особенностей региона как уникальных в том 
или ином отношении.  

 
Основная часть 
Медиаобраз Вологодского края рассматривается 

как в работах, посвященных русскоязычным СМИ 
(например, анализ медиаобраза Вологодчины в кол-
лекционных массовых изданиях – партворках [9], 
описание динамика развития образа Вологды с XVI 
в. по настоящее время [8], [10]), так и зарубежным 
[11], [12]. 

Материалом исследования послужили статьи, по-
священные тому или иному аспекту медиаобраза 
Вологодской области и опубликованные в течение 
2000–2016 гг. в европейских периодических печат-
ных изданиях на английском («Гардиан», «Таймс», 
«Дейли Мейл» и др.), французском («Монд», «Фига-
ро»), итальянском («Иль Джорнале») и испанском 
(«Эль Коррео») языках. Использовались онлайн-
версии газет и информационные порталы («Евронь-
юс», «Мейл Онлайн» и др.). Выборка составляет 
около 250 статей.  

Методология исследования медиаобраза региона 
в зарубежных СМИ как набора определенных фрей-
мов основана на применении контент-анализа в со-
ответствии с тем направлением изучения имиджа 
региона, которое было описано в работах М.В. Тер-
ских и Е.Д. Маленовой: выявить контекст и опреде-
лить тематику публикаций, их фон и эмоциональную 
составляющую (положительные, негативные и ней-
тральные) [19, с. 86]. Вместе с тем мы сознательно 
отказались от моделирования собственно концепта 
«Вологодская область», поскольку (в отличие от Си-
бири) образ Вологодского края не имеет достаточно-
го количества ассоциаций на мировом или европей-
ском уровне: особенность медиаобраза Вологодской 
области в европейских СМИ заключается в том, что 
он складывается в результате упоминаний вологод-
ских реалий, событий и т.д. в контексте статей, по-
священных России и анализу ее общественно-
политической и экономической жизни с точки зре-
ния зарубежных журналистов, в то же время статьи 
собственно о Вологодском крае единичны и отлича-
ются туристической направленностью.  

Еще одно явление вполне закономерно влияет на 
медиаобраз Вологодчины. Исследователи уже отме-
чали, что так называемые «резонансные события» в 
том или ином регионе оказывают решающее воздей-
ствие на имидж территории в целом [19, с. 100]. Со-
ответственно то, что Вологодская область является 
территорией, на которой происходят эти резонанс-
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ные события (причем чаще – отрицательно маркиро-
ванные), должно бы уравновешиваться наличием 
нейтральных либо положительных составляющих 
медиаобраза. Однако этого не происходит, и в ре-
зультате в сознании европейской аудитории форми-
руется образ Вологодской области на фоне негатив-
ного отношения к происходящим в ней событиям, 
преподносимым в СМИ как наиболее характерным 
чертам данного региона. 

 М.В. Терских и Е.Д. Маленова предлагают сле-
дующие фреймы для анализа медиаобраза региона, 
располагая их по принципу уменьшения частотности 
аппелирования к ним в материалах СМИ: «Природа 
и география», «История», «Экономика», «Социаль-
ная и политическая жизнь», «Культура», «Особенно-
сти национального характера» [19]. Мы детально 
рассмотрим фреймы «Географическое положение», 
«История», «Экономика», «Общественно-полити-
ческая и социальная жизнь», ориентируясь на значи-
мость данных фреймов в характеристике Вологод-
ского региона в контенте европейских СМИ. 

Фрейм «Географическое положение» является 
неотъемлемой частью большинства контекстов ме-
диаресурсов, подвергнутых исследованию, посколь-
ку географические объекты Вологодской области 
практически всегда сопровождаются пояснениями об 
их местонахождении ввиду того, что они неизвестны 
(малоизвестны) европейской аудитории. 

В контекстах различных категорий Вологда ха-
рактеризуется чаще расположением на севере (севе-
ро-западе) России: «северо-запад», ср.: «le gouver-
neur de Vologda (nord-ouest)... a présenté sa demis-
sion» [35]; «северо-западная часть России», ср.: «Po-
lice in Vologda north-western Russia were flooded with 
calls after the brown bear, which belonged to a circus on 
tour from the Czech Republic, was spotted racing 
through residential areas and parkland» [46], «северо-
запад России», ср.: «The king was on a shooting trip in 
the Vologda region in north-west Russia in August when 
he slaughtered the domesticated creature» [51] и др. 

Зарубежные медиатексты предлагают осмысле-
ние региональной географической реалии путем со-
поставления ее пространственных характеристик с 
интернациональными реалиями (например, со сто-
лицами государств и наиболее известными города-
ми) [12]. Для Вологодского региона отправным 
пунктом при указании географического положения 
часто называется Москва. Местоположение не толь-
ко Вологды, но и населенных пунктов, расположен-
ных в Вологодской области, указывается по отноше-
нию к Москве: «Vologda (à 400 km au nord de 
Moscou)» [31] («в 400 км к северу от Москвы»), 
«Veliki Oustioug, situé à près de 800 kilomètres au nord-
est de Moscou» [45] («Великий Устюг, расположен-
ный на расстоянии около 800 км к северо-востоку от 
Москвы»), «the village of Sheksna in Vologda region, 
300 miles north of Moscow» [50] («поселок Шексна в 
Вологодской области, 300 миль к северу от 
Москвы»), «near the city of Vologda, 280 miles (450 
km) north of Moscow» [39] и проч. Географическое 
положение Череповца также определяется по отно-
шению к Москве (часто без упоминания того факта, 
что город находится в Вологодской области): «à 500 

kilomètres au nord de Moscou» [43] («в 500 километ-
рах к северу от Москвы»), «Cherepovets, 600 km 
north of Moscow» [29]. При этом расстояние указы-
вается приблизительно и цифры могут отличаться, 
ср.: «600 km north of Moscow» [29], «500 km north of 
Moscow» [56], (о Череповце) и др. В ряде контекстов 
местоположение города указано также по отноше-
нию к Санкт-Петербургу: «Cherepovets, una localidad 
situada a 475 kilómetros al este de San Petesburgo y a 
620 kilómetros del norte de Moscú» [33] («Череповец, 
город, расположенный в 475 километрах на восток 
от Санкт-Петербурга и в 620 километрах к северу от 
Москвы»). 

Отметим, что локализация географического по-
ложения региона и его городов не ограничивается 
постоянной привязкой к тому или иному топониму. 
Так, например, в послевоенные годы географическое 
положение Вологды могло определяться также по 
отношению к Архангельску, городу, важному в стра-
тегическом отношении и потому известному евро-
пейской аудитории: «at Vologda, about halfway be-
tween Moscow and Archangel» [28] («в Вологде, при-
мерно на полпути между Москвой и Архангель-
ском»).  

Фрейм «Географическое положение» в меньшей 
степени характеризует Вологодскую область как от-
дельный регион России, целостную территорию с 
единым вектором развития. В значительной части 
публикаций в европейских СМИ регион представлен 
фрагментарно, чаще отдельными городами или дос-
топримечательностями: слотами Вологда, Череповец, 
Великий Устюг, Дед Мороз и пр. Примечательно 
также наличие публикаций об этих географических 
реалиях без указания на топоним «Вологодская об-
ласть». Также актуальны слоты север, Москва (как 
известная аудитории географическая реалия, относи-
тельно которой в статьях определяется положение 
городов Вологодской области). 

Исследуемые публикации не позволяют говорить 
о достаточной репрезентативности фрейма «Приро-
да». Тем не менее, отметим два ярких слота в данной 
категории: медведь [32; 46] и лес (ср.: «centre 
sidérurgique niché au creux des forêts de bouleaux» [43] 
(«металлургический центр, приютившийся в глубине 
березовых лесов» – о Череповце). 

Фрейм «История» репрезентируется несколькими 
субфреймами: «Исторические личности», «Истори-
ческие города», «Место ссылки». Данный фрейм 
наиболее ярко выявляет разрыв между внутренним и 
внешним образом Вологодской области, точнее, от-
ражает отличия между ее внутренним и внешним 
имиджем как «комплексом ассоциативных пред-
ставлений, соотносимый индивидом с регионом» 
[14], а также позволяет говорить о влиянии стерео-
типных представлений о России на медиаобразы ее 
регионов. 

В медиаобразе Вологодской области актуализи-
руются три исторических личности: Иван Грозный, 
Петр I и Иосиф Сталин. Упоминания Ивана Грозно-
го в контексте его роли в истории региона действи-
тельно соответствуют реальности, ср.: «The construc-
tion of numerous important sites in Vologda began under 
the orders of Ivan the Terrible, who actually made the 
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city the capital of Russia between 1565 and 1571» [42] 
(«Сооружение многих исторических зданий в Воло-
где началось по приказу Ивана Грозного, который 
практически сделал этот город столицей России в 
1565–1571 гг.). Связи региона с Петром I в большой 
степени являются результатом так называемого на-
родного мифотворчества, культивируемого в России 
и на официальном уровне с XIX в., чему примером 
может служить Дом-музей Петра I в г. Вологде и в 
целом традиция открытия подобных музеев – так 
называемых «Петровских домиков» (см. [41]), но, 
тем не менее, отсылки к этой исторической личности 
являются частью медиаобраза региона, ср.: «...de 
nombreux étrangers élurent domicile dans ce point de 
transbordement pour tout le commerce avec l’outre-mer, 
et Pierre le Grand ne manqua pas d’y passer souvent, 
fomentant des projets d’essor pour la ville» [36] («мно-
гие иностранцы выбирали для проживания этот пе-
ревалочный пункт для всякого рода торговых отно-
шений с заморскими странами, и Петр I часто бывал 
там, вынашивая планы развития города»). Имя же 
Сталина сопутствует экскурсам в историю предпри-
ятия «Северсталь» и лишь опосредованно связано с 
историей Вологодской области, ср.: в статье «Stalin’s 
legacy lives on at Cherepovets» («Наследие Сталина 
пребывает в Череповце») говорится, что «Like most 
things whose construction began under Stalin, 
SeverStal’s Cherepovets steel complex is a massive 
display of power and resource» [29] («Подобно многим 
сооружениям, созданным во времена правления Ста-
лина, Череповецкий металлургический комбинат 
ОАО «Северсталь» являет собой внушительную де-
монстрацию силы и могущества»). 

В статьях, посвященных отдельным городам Во-
логодской области, дается историческая справка об 
упоминаемом месте и о связанных с городом важных 
событиях, известных местным жителям, но не зна-
комых зарубежному читателю (таким образом осу-
ществляется трансляция элементов внутреннего об-
раза региона во внешний). Так, в авторской статье 
В. Дорман «Vologda, la belle discrète» («Вологда – 
скромная красавица»), опубликованной в газете 
«Фигаро», описана история возникновения города: 
«Vologda, rêves de grandeur. Fondée au XIIe siècle, 
forte de sa position géographique – carrefour fluvial sur 
la route de l'Occident – la ville devint le nœud du 
commerce russo-européen, une cité riche, convoitée par 
les princes russes médiévaux. Au XVIe siècle, Ivan le 
Terrible voulut même l'ériger en chef-lieu des terres de 
l'opritchnina…» [36] («Вологда, мечты о величии. 
Основанный в XII веке, благодаря географическому 
положению – на пересечении речного пути по дороге 
на Запад – город становится центром русско-
европейской торговли, богатым центром, привле-
кающим средневековых русских правителей. В XVI 
веке Иван Грозный хотел даже сделать Вологду 
главным городом опричных земель…»). Среди ос-
новных известных фактов о городе говорится, что 
«selon certaines sources, Vologda aurait été fondée en 
1147, la même année que Moscou, même si la ville est 
mentionnée dans les textes pour la première fois en 
1264» [Там же] («по некоторым источникам, Вологда 
была основана в 1147 году, в том же году, что и Мо-

сква, хотя в текстах город впервые упоминается в 
1264 году»). В других публикациях Вологда называ-
ется «средневековым городом» («to the medieval Rus-
sian city of Vologda» [57]), «процветающим аграрным 
городком с прекрасным монастырем на его окраине» 
(«a flourishing farming town with a beautiful monastery 
on its outskirts» [59]) и пр. 

Субфрейм «Место ссылки» актуализируется в 
медиаобразе Вологодского края преимущественно 
через слоты ссылка, Шаламов, Джозеф Конрад, ср.: 
«È un rubicondo benestante che si è ritrovato questo 
orfano sulle spalle, gli vuole bene, cerca di proteggerlo, 
si augura che non segua le orme rivoluzionarie del 
cognato che tanti guai causarono all'amata sorella, 
costretta al confino nella gelida Vologda e uccisa dalla 
tubercolosi» [54] («Румяный состоятельный человек 
[Тадеуш], у которого оказался на попечении этот си-
рота, хотел ему добра, стремился его защищать, на-
деялся, что тот не последует по революционным 
стопам его зятя, столько горя принесшего его люби-
мой сестре, вынужденной отправиться в ссылку в 
студеную Вологду и убитой туберкулезом»); «Fu 
l'«altro» Solzenicyn e, come l'autore di Arcipelago 
Gulag , dedicò gran parte della vita a descrivere 
l'inferno dell'universo concentrazionario sovietico. 
Varlam Šalamov nacque a Vologda nel 1907 e già da 
ragazzo conobbe la violenza e la miopia del potere: 
considerato «elemento socialmente pericoloso», venne 
arrestato nel '29 e condannato a tre anni di lager» [60] 
(«Был «другой» Солженицын, который, подобно ав-
тору книги «Архипелаг ГУЛАГ», посвятил большую 
часть своей жизни описанию ада советского концен-
трационного мира. Варлам Шаламов родился в Во-
логде, в 1907 году и уже юношей познал насилие и 
близорукость властей: считавшийся «социально 
опасным элементом», он был арестован в 1929 году и 
осужден на три года лагерей»). 

В структуре медиаобраза Вологодской области 
фрейм «Экономика» занимает важное место, но ис-
ключительно за счет постоянного упоминания в ев-
ропейской (английской, французской, бельгийской, 
испанской, итальянской) прессе предприятия «Се-
версталь», известного далеко за пределами региона. 
Так, Череповец назван «главной металлургической 
столицей Европы»: «Cherepovets, la mayor cabecera 
siderúrgica de Europa…» [33]. В публикациях часто 
актуализируется слот благоприятное географическое 
положение, ср.: «Cherepovets, 600km north of Moscow, 
was chosen by the Communist Party largely because of 
its central location in terms of the markets that it would 
serve, as well as for the Volga-Baltic waterway and rail 
links between St Petersburg and the Urals» [29] («Че-
реповец, находящийся в 600 км к северу от Москвы, 
был выбран Коммунистической партией во многом 
благодяря своему центральному местоположению с 
точки зрения рынков сбыта, которые он обеспечит, а 
также благодаря наличию Волго-Балтийского водно-
го пути и железнодорожного сообщения между 
Санкт-Петербургом и Уралом»), «La localización de 
Cherepovets tiene ventajas excepcionales. La ciudad 
está ubicada entre las regiones del noroeste y centrales. 
La accesibilidad del transporte permite la entrega 
continuada de las materias primas y del combustible. La 
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proximidad cercana a San Petesburgo, Nizhny Novgorod 
y otros centros industriales proporciona buenas 
oportunidades para las ventas de productos acabados y 
el uso del metal de desecho de la región entera» [Там 
же] («Город Череповец имеет исключительные пре-
имущества. Он расположен между центральными и 
северо-западными регионами. Доступная транспор-
тировка позволяет непрерывное поступление сырья и 
топлива. Близость к Санкт-Петербургу, Нижнему 
Новгороду и другим промышленным центрам делает 
соразмерными хорошие возможности для продажи 
готовой продукции и использования отходов металла 
целого региона»). 

Череповец – ведущий промышленный центр об-
ласти, «промышленный город» («industrial town» 
[61]) «главная металлургическая столица Европы» 
(«la mayor cabecera siderúrgica de Europa» [33]), «ме-
стный сталеплавильный гигант» («Les cheminées des 
hauts-fourneaux dégorgent, comme d'habitude, leurs 
épaisses fumées sur cette ville paisible de 320 000 
personnes, dont 60 000 travaillent pour le géant local de 
l'acier, Severstal, l'une des vingt premières compagnies 
sidérurgiques dans le monde, et la dixième société russe 
en termes de capitalisation boursière» [43]. В ряде кон-
текстов авторы статей применяют стилистические 
приемы и фигуры речи, что делает описание образ-
ным: например, используются эпитеты 
(«gigantesque», ср.: «Tcherepovets, gigantesque centre 
sidérurgique niché au creux des forêts de bouleaux» 
[Там же] («Череповец, гигантский металлургический 
центр в глубине березовых лесов»), метафоры («le 
géant local de l'acier» [Там же]. Формируется образ 
промышленного гиганта, расположенного в неиз-
вестном широкому кругу читателей российском ре-
гионе.  

Общий положительный образ экономики региона 
несколько омрачается под влиянием публикаций о 
приватизации, проведенной в короткие сроки («The 
Russian tycoon Alexei Mordashov has built a £10billion 
steel empire in little more than a decade» [56], неблаго-
приятной экологической обстановкой. Например, 
событием, активно освещенным в британской 
прессе, стал факт подачи иска в суд по поводу нега-
тивного влияния на здоровье деятельности предпри-
ятия «Северсталь», расположенного в непосредст-
венной близости к месту проживания заявителя: 
«Mrs Fadeyeva and her family live within the “sanitary 
security zone” around the steel plant, an area where, 
according to Russian legislation, no one should be 
living. However, the only outcome of her battle in the 
Russian courts since 1995 is that she has been placed on 
a waiting list to be moved» [44]. Такие статьи, привле-
кая внимание читателей, формируют негативный 
образ региона, хотя в их названиях может отсутство-
вать ссылка на город, о котором идет речь, а для ав-
тора статьи важным оказывается тот факт, что собы-
тие происходит именно в России: («Legal victory 
gives hope to victims of Russia’s smokestacks» [49], 
«Russia put to the test on human rights» [44]). 

Существенной составляющей фрейма «Экономи-
ка» является слот Алексей Мордашов, с личностью 
которого связываются и образ «Северстали», и образ 
Череповца («Cherepovets is a company town, the com-

pany is SeverStal and the boss is Alexei Mordashov» 
[47] («Череповец – город предприятия, предприятие 
– это «Северсталь», а его хозяин – Алексей Морда-
шов»). Образ несколько противоречив, но преобла-
дают положительные характеристики: «oligarch own-
er», «a big player in the world steel industry», «a white 
knight» «with excellent English (thanks in part to his 
studying for an MBA at the University of Northumbria)» 
[48], «Russia's premier steel baron» [56], «youthful ty-
coon» [47] , «his heavy Russian accent» [56] «last camel 
… became the first» (из интервью, ср.: «When the cara-
van turns around, the last camel becomes the first. 
That’s me. I was last camel at the steel plant and I be-
came the first because of the turnaround» [Там же]). 

Дополняют фрейм «Экономика» немногочислен-
ные статьи, посвященные предприятиям, располо-
женным в областной столице. Так, упоминается Во-
логодский оптико-механический завод, деятельность 
которого направлена в том числе и на оборонно-
промышленный комплекс (актуализируется слот 
русские танки): «Depuis 2010, la firme russe Vomz, 
basée à Vologda, à 400 kilomètres au nord de Moscou, 
produit sous licence des caméras thermiques Thales 
pour trois types de chars russes» [40].  

В последние несколько лет слот Дед Мороз ста-
новится все более частотным в медиаобразе региона. 
Бренд «Дед Мороз», отождествляемый с Великим 
Устюгом, получил признание в ряде публикаций: 
«He lives not at the North Pole but in the town of Veliky 
Ustyug, in northern Russia, well shy of the Arctic» [55], 
«Vologda croit plus que jamais au Père Noël» [38] 
(«Вологда верит в Деда Мороза больше, чем когда 
либо»), «La variante rusa de Santa Claus, sin embargo, 
no viene del Polo Norte. Tampoco de Laponia como 
creen los finlandeses. 'Died Moroz' procede de la 
localidad de Veliki Ustiug, en la región rusa de 
Vólogda» [37] (Русский вариант Санта-Клауса, одна-
ко, приходит не с Северного полюса. И не из Ла-
пландии, как думают финны. «Дед Мороз» ведет 
свое происхождение из населенного пункта Великий 
Устюг, расположенного в России, в Вологодской 
области) и др. 

Фрейм «Общественно-политическая и социальная 
жизнь» в целом складывается из отрицательно мар-
кированных слотов в описании региона (например, 
«home front», «our education is getting worse every 
year, our agriculture is dead» [58]. Можно утверждать, 
что Вологодская область находится в ореоле резо-
нансных негативных статей в европейских СМИ. Как 
скандал вокруг оперы «Тангейзер» в Новосибирске 
послужил поводом говорить о возрождении запрети-
тельной цензуры в России [19, с. 100], так и личная 
инициатива одного вологодского журналиста послу-
жила поводом для утверждений о наличии широкого 
оппозиционного движения в России под предлогом 
того, что Вологодская область является наиболее 
репрезентативным источником «гласа народа» в силу 
своих географических, демографических и историче-
ских особенностей, ср.: «...letter, sent to Mr Putin by a 
journalist from Vologda, the heart of Russia, provides a 
clue as to how some ordinary Russians feel» [58] 
(«письмо, адресованное мистеру Путину журнали-
стом из Вологды, самого центра [дословно – «серд-
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ца»] России, дает ключ к пониманию того, что чув-
ствуют некоторые простые россияне»), «an ethnic 
Russian region that includes Cherepovets» [30] («этни-
чески русский регион, включающий в себя Черепо-
вец»). Также резонансными событиями для европей-
ских СМИ явилось закрытие газеты «Наш регион» 
[31], [34], [52], охотничьи трофеи короля Испании 
Хуана Карлоса I [32], побег заключенного из тюрьмы 
[39]. 

Отсталость российских регионов, подобных Во-
логодской области, подчеркивается, например, 
статьями о выделении крупных денежных средств на 
обустройство в акватории рек мест для полоскания 
белья, ввиду отсутствия водопровода в ряде городов: 
«Ulcéré, le député a trouvé d’autres exemples, 
notamment à Veliki Oustioug, situé à près de 
800 kilomètres au nord-est de Moscou. Dans cette cité, 
où, selon la légende, le Père Noël russe aurait vu le jour, 
des installations du même type ont été mises aux 
enchères sur la rivière Soukhona... Ces enchères 
témoignent de l’absence persistante d’eau courante dans 
de nombreuses régions de l’immense espace russe» [45] 
(«Возмущенный депутат нашел и другие примеры, в 
частности в Великом Устюге, расположенном почти 
в 800 километрах к северо-востоку от Москвы. В 
этом городе, в котором, согласно легенде, появился 
русский Дед Мороз, был объявлен аукцион на со-
оружение мест подобного типа на реке Сухоне... Эти 
торги свидетельствуют о продолжающемся отсутст-
вии водопроводной воды в многочисленных регио-
нах на огромной российской территории»). 

В рамках субфрейма «Спорт» вырисовывается 
образ баскетбольной команды «Вологда Чеваката», 
активно выступающей на зарубежных, в том числе 
европейских, площадках: «Arras, dans sa salle, a 
gagné à l'arraché sa demi-finale aller de l'Eurocoupe 
dames, la deuxième compétition continentale, contre les 
Russes de Chevakata Vologda, 67 à 66» [26] («Аррас в 
домашнем матче выиграл, вырвав победу в полуфи-
нале Еврокубка среди женщин на втором континен-
тальном первенстве у россиянок из Вологда Чевака-
та, 67:66»). Отмечается, что «ответный матч пройдет 
в четверг 3 марта в Вологде, городе, расположенном 
в 400 километрах к северу от Москвы» («Le match 
retour aura lieu le jeudi 3 mars à Vologda, ville située à 
environ 400 kilomètres au nord de Moscou» [Там же]). 

Фрейм «Культура» оказался намного менее со-
держательным, чем это можно было бы ожидать. В 
немногочисленных статьях рассказывается о литера-
турном наследии Вологодского края, например, о 
писателе В. Т. Шаламове, детство и юность которого 
прошли в Вологде: «Il fallut attendre 1988 et la 
parution en Russie des souvenirs d'enfance de Varlam 
Chalamov recueillis dans La Quatrième Vologda, pour 
découvrir que l'auteur des Récits de la Kolyma, l'un des 
dissidents les plus célèbres, y avait passé sa jeunesse» 
[27]. («Надо было дождаться 1988 года и появления в 
России детских воспоминаний Варлама Шаламова, 
включенных в книгу «Четвертая Вологда», чтобы 
обнаружить, что автор «Колымских рассказов», один 
из наиболее известных диссидентов, там провел 
свою юность»). Даже достаточно крупные культур-

ные события, происходящие в Вологде, не получают 
отражения в европейских СМИ. 

Несмотря на то, что фрейм «Особенности нацио-
нального характера» не является репрезентативным 
для анализа медиаобраза Вологодской области, неко-
торые публикации на эту тему вносят вклад в фор-
мирование положительного имиджа региона. Так, 
европейские СМИ уделили внимание честности жи-
теля Вологодской области Федора Коротаева: «Un 
Russe a trouvé sur une route des sacs contenant plus de 
3,5 millions de roubles (87.500 euros), tombés d’un 
fourgon postal dans la région rurale de Vologda (nord-
ouest de la Russie) et les a rendus» [53] («Житель Рос-
сии нашел на дороге больше 3,5 млн рублей (87 500 
евро) в мешках, выпавших из почтового автомобиля 
в сельской местности Вологодской области (северо-
запад России), и вернул их»).  

 
Выводы 
Таким образом, специфика медиаобраза Вологод-

ской области в европейских СМИ проявляется в ис-
пользовании ее в качестве примера типичного рос-
сийского региона. В публикациях преобладает тен-
денция рассматривать Россию как монолитное гео-
политическое образование, стереотипные представ-
ления о котором подавляют региональные различия.  

Медиаобраз Вологодской области является фраг-
ментарным, и его элементы представлены неравно-
мерно. Такие города, как Великий Устюг и Черепо-
вец, формируют собственное смысловое пространст-
во и в ряде публикаций не соотносятся с Вологод-
ской областью и Вологдой. Определенный акцент 
делается на то, что Вологодчина обладает историче-
ской и экономической значимостью, которая, впро-
чем, не приводит к благополучию и благоденствию 
региона.  

Изучение медиаобраза региона видится в даль-
нейшем мониторинге образа Вологодской области в 
зарубежных СМИ, выработке рекомендаций по фор-
мированию целостного представления о крае, в том 
числе за счет более широкого освещения его куль-
турной и общественной жизни.  
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Статья посвящена оценке драмы А.Ф. Писемского «Горькая судьбина» современными критиками. В статье анализирует-

ся позиция Н.Д. Ахшарумова как представителя эстетического направления русской литературной критики, и А.С Хомяко-
ва, чье имя относится к славянофильскому направлению. 
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The article is focused on the estimation of the drama by A.F. Pisemsky "Bitter Fate" by modern critics. The article analyzes the 

position of a representative of the aesthetic school of Russian literary criticism N.D. Ahsharumov, and A.S. Khomyakov, whose 
name belongs to the school of Slavophiles. 
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Введение 
Драма А.Ф. Писемского «Горькая судьбина» 

впервые появилась в печати в 1859 г. в «Библиотеке 
для чтения» и сразу стала предметом внимания со 
стороны критики. В 1860 г. драматургическое произ-
ведение Писемского получает Уваровскую премию 
(одновременно с «Грозой» Н.А. Островского). Одна-
ко его публикация сопровождается целым рядом от-
рицательных отзывов со стороны представителей 
разных, даже диаметрально противоположных  на-
правлений русской литературной критики. В своих 
рецензиях и статьях к драме «Горькая судьбина» об-
ращались Н.А. Добролюбов, Н.Д. Ахшарумов, А.С. 
Хомяков, К.С. Аксаков (большая часть статьи кото-
рого является литературной пародией на пьесу), М.Е. 
Салтыков-Щедрин. 

 
Основная часть  
Н.Д. Ахшарумов пишет отзыв на драматургиче-

ское произведение Писемского по поручению Ака-
демии, назначившей его рецензентом. Необходи-
мость написания этого отзыва была связна с решени-

ем вопроса о присуждении Писемскому Уваровской 
премии.  Вторым официальным рецензентом стано-
вится А.С. Хомяков. При этом и А.С. Хомяков, один 
из самых характерных представителей славянофиль-
ской критики, и Н.Д. Ахшарумов, чье имя связано с 
эстетическим направлением русской критики, при-
шли к сходным выводам. Оба критика отказывают 
произведению в художественной целостности, и оба 
критика своими рецензиями пытаются продемонст-
рировать, что верность изображения драматического 
эпизода из бытовой крестьянской жизни имеет в 
драме А.Ф. Писемского формальный характер.  

Основным объектом внимания и полемики со 
стороны литературной критики становятся художе-
ственные особенности реализма Писемского. Свою 
позицию критики обосновывают по-разному. Так, по 
мнению А.С. Хомякова, хотя драма Писемского и 
«взята из Русской жизни», «лица характеризованы 
верно» [5, c. 377], а «характеры верны, просты и хо-
рошо выдержаны» [5, c. 378], вся драма «составляет 
крайне нехудожественное целое» [5, c. 379].  Однако, 
если А.С. Хомяков, стремясь быть предельно объек-




